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PROHIBICIJO JE MOGOČE MODIFICIRATI - W1CKERSHAM 
NAČELNIK HOOVERJEVEGA 

ODBORAJEPODALPRVO 
IZJAVO 0DXAR JE V SLUŽBI 

Wickershamovo pismo je bilo prečitano na konfe-
renci governerjev v New Lonclon. — Predsed-
nik komisije za izvedbo postav pravi, da počiva 
večinoma vsa odgovornost za izvedbo Volstead-
ove postave na ramah zvezne vlade. 

N E W L O N D O N . Conn., i 6. julija. — Na kon-
ferenci, katere se udeležuje sedemindvajset go-
vernerjev, je prečital včeraj newyor^ki Jgoverner 
Franklin R. Roosevelt pismo Georgesa W . Wickers-
hama, načelnika Hooverjeve komisije za izvedbo 
postav. 

Wickersham pravi, da je počivala dosedaj vsa od-
govornost za izvedbo Volsteadove postave na ramah 
zvezne vlade ter predlaga takojšnje sodelovanje 
posameznih držav. 

Zvezna vlada naj bi iztrebljala kršenja na de-
belo: tihotapstvo, velike distilerije, pivovarne ter 
transport opojnih pijač. 

Državne oblasti naj bi se pečale z odpravo sa-
lonov, beznic, malih distilerij itd. 

Wickersham obtožuje ameriški narod, da je F J-
vsem brezbrižen napram Volsteadovi postav* in 

vsledtega tudi naram drugim postavam. 

Zaenkrat je poftreba postavo strogo izpolnje-
vati, pozneje jo bo pa mogoče na ta ali on način o-
militi. 

Ka j je hotel s temi besedami povedati, ni znano. 

Domneva ae pa, da bo komisija priporočila kot 
najboljše sredstvo zoper nevzdržre razmere pro-
dajo lahkih vin in piva. 

POLET, KI SE JE K O N Č A L S SMRTJO 

Na sliki vidite poljska zrakoplov ca Ludvika Idzikowskega in Kazimira Kubalo. ki sta hotela poleteti 
iz Francije v Ameriko. Med potoma sta morala pristati na Azorih. Aeroplan se je razbil, Idzi-
kowski je bil takoj mrtev, Kubala pa precej nevarno ranjen. 

MEDNARODNA 
BORBA PROTI 

PR0HIBICIJI 
Francoski Mednarodni 

Vinarski Urad namera-
va napasti volsteadstvo, 
kjerkoli obstaja, poseb-
no pa v Združenih dr-
žavah. 

VICTOR BERGER ANDREWS JE 
SE JE SMRTNO 0DG0DIL 

PONESREČIL EKSPEDICIJO 
Povozil ga je voz cestne Znani raziskovalec, Roy 

železnice, in zdravniki Chapman Andrews, ki 

PARIZ, Francija, 16. julija. — 
Francoski Mednarodni Vinarski 
Urad je napovedal vojno prohibici-
ji ter sklenil ustanoviti proti nji 
ves svet obsegajočo fronto. 

Ta organizacija je mobilizirala 
trinajst narodov, namreč France-
ze, Italijane, SpanceXJrke. Madža-
re. Jugoslovane, Tunizijce, Alžlrce. 
Marokance, Portugalce, Luksem-

i buržane, Argentmce in Romunce. 
1 Vsi ti narodi bodo pozvani, da 
vodijo odločno kampanjo. 

Glavni napad bo naperjen proti 
Združenim državam in Angliji, a 
proti volsteadstvu bo izvoljen boj. 

PODROBNOSTI 
0 KATASTROFI 

Aeroplan poljskih letal-
cev je trčil ob kamen it 
zid na azorskem polju. 
Kuhala si je zaman pri-
zadeval rešiti svojega 
tovariša. 

HORTA, Azorsko otočje, 16. juli-
ja. — Danes so bile objavljene tu-
kaj podrobnosti o tragični smrt. 
poljskega letalca majorja Ludvika 
Idzikowskega. Navedel jih je neki 
prebivalec otoka Graciosa. kjer sta 
se poljska zrakoplovca ponesreči-
čila. ko sta skušala pristati, ker sta 
imela sitnosti z motorjem. 

"Maršal Pilsudski" se je pojavil 
nad Santa Cruz poljem nekako ob 
sedmih zvečer. Nekaj časa je kro-
žil nad vasjo in videlo se je, da išče 
prostor, kjer bi pristal. 

Spustil se je zelo. zelo nizko, ho-
teč dobiti od ljudi signale, kje lah-
ko pristane. Polje je namreč polno 
skal in kamenitih zidov. Končno 
se je spustil na tla ter pri tem za-kjerkoli se bo pojavilo - od Fin-

. . . . . . . . „ w . , s k e p a d o Nove Zelandije ter od j d e l o b z i d ter se prevrnil in začel 
SO Ugotovili, da ima po- je vprizoril ze vec eks-| Južne Afrike pa do Canade. 
ceno lobanjo. 

MILWAUKEE. Wis., 16. julija. — 
Victor L. Berger bivši socialistič-
ni poslanec iz tukajšnjega okraja 
se nahaja v bolnišnici v kritičnem 
stanju. 

Povozil ga je voz cestne železni-
ce ter ga tako poškodoval, da je le 
malo upanja, da bi ozdravel. 

pedicij v Gobi puščavo, 
je preklical zadnjo radio 
kitajskih zah( v. 

PEKING, Kitajska, 15. julija. — 
Roy Chapman Andrews, znani raz-
iskovalec, je objavil voeraj, da bo 
letos opustil svojo ekspedicijo v 
Gobi puščavo, ker ni mogel priti do 
soglasja s kitajsko komisijo za o-

Zdravniki v Emergency bolnišni- j hranitev starodavnih predmetov. 
ci so ugotovili, da ima počeno lo-
banjo ter tudi več resnih notra-
njih poškodb. 

Victor Berger je eden onih mno-
goštevilnih priseljencev, ki so pri-
šli v deželo brez sredstev ter se s 
trdim delom In pridnostjo visoko 
povzpeli. 

Kitajci so zahtevali so-ravnatelja 
pri ekspediciji. ki pa ni bil zadovo-
ljiv za ameriške podpornike načrta. 
Dočim se tukaj domneva, da bo 
kmalu razpuščen tukajšnji glavni 
stan, bo Mr. Andrews vendar o~ 
stal tukaj tekom zime ter se pečal 
s pisanjem. 

ANGLEŠKI KRALJ SE 
Zadnji mesec, po intervenciji dr-

žavnega tajnika Stimonsa, je do-
bil dr. Andrews, ki vodi ekspedfci-

f \nnnn DAf fTTl z a A m e r i šk i naravoslovski mu-
i/UoKU l U l U I l ^ e ] , dovoljenje, da pošlje v Ame-

. TT! - ... riko okamenine, katere je nabral 
LONDON, Anglija. 16. julija. 

Angleški kralj Juri, ki je bil že tre-
tjič operiran isza preteke zime, se 
Je danes zadovoljivo počutil, kot je 
bilo oficijelno objavljeno. 

V Buckingham palači je bil iz-
dan buletin, v katerem se je gla-
silo: 

— Kralj je ponoči dobro spal. 
Njegovo zdravstveno stanje je za-
dovoljivo. 

v Mongoliji v preteklem letu in ko-
jih eksportacija je bila prepove-
dana. 

Ob istem času in po daljših po-
gajaniih. je dal Nanking dr. An-
drewsu dovoljenje, jia vprizori v 
tekočem letu ekspedicijo, a njego-
ve najdbe naj bi bile podrejene 
predlogi, katero naj bi sestavila 
vlada. 

Propagandno litraturo bodo se-
stavili znanstveniki ter razširili po 
vsem svetu razprave, v katerih bo 
dokazana škodljivost prohibicie. 

Znanstveniki bodo dokazali, da 
je vino koristno za človeški orga-
nizem, da pospešuje prebavo in da 
vsebuje vitamine. 

Organizacija bo pozvala uprave 
suhaških dežela, naj dovolijo pro-
dajo lahkih vin in piva. 

SCHUSTER IMENOVAN KAR-
DINALOM OD PAPEŽA 

VATICAN CITY, 16. julija. — 
Benediktinski menih Ildefonso 

Schuster, nemškega in švicarskega 
izvora, dasiravno rojen Italijan, je 
bil včeraj dvignjen l o časti kardi-
nala v tajnem konMstoriju, ki se 
je vršil v konsistorijski dvorani v 
Vatikanu. Redči klobuk bo pode-
ljen menihu pri javnem konsisto-
riju v četrtek. 

NAPETOST 
MED ITALIJO 

IN FRANCIJO 
Francoski poslanik v Ri-

mu je prosil Brianda, 
naj ga odpokliče. — To 
smatrajo za znamenje 
resne napetosti. 

goreti. 
Letalca sa bila privezana k sede 

žem. Majorja Kubalo so z lahkoto 
rešili, majorja Idzikowskega niso 
mogli reševalci dobiti izpod razva-
lin. 

Med reševanjem se je završila 
strašna eksplozija, vsled katere je 
bilo omamljenih dosti reševalcev. 

Major Kubala je po vsej sili sku-
šal rešiti svojega tovariša, toda o-
ni. ki so vedeli, da ie mrtev, so ga 
zadržali. 

Kubala bo dospel danes sem na 
krovu poljske kadetne ladje "Iskre". 
Na krovu je tudi truplo 'idzikow-
skega. 

USPEŠEN POSKUS Z 
DORNIERJEVIM 

ZRAKOPLOVOM 

SAMOMOR TIHOTAPCA 
BALBAO. Panamsko ozemlje, 16. 

julija. — Jose „Canada Gomez, ki 
je bil obsojen na pet let ječe ter 
$500 globe je izvršil samomor v tu-
kajšnji Cristobal jetnišnici. Spo-
znan je bil krivim, da je tihotapil 
opij v Panamsko ozemlje. 

FRIEDRICHSHAFEN, Nemčija, 
julija. — Na Bodenskem jezeru so 
včeraj vprlzorili prvi dejanski po- j 
let z velikansko zračno ladjo DX. 
in gradilec sam, dr. Maurice Dor-
mer, se je nahajal med sedemnaj-
stimi osebami, ki so biel na krovu. 
Dr. Dornier je izjavil, pozneje, da ! 
so motorji, krmarska priprava in • 
tudi drugi inštrumenti poslovali 
brezhibno. 

Novi aeroplan se je dvignil do 
višine 600 metrov nad Bodenskim 
jezerom ter razvil naglico 210 kilo-
metrov na uro. 

RIM. Italija. 16. julija. — Itali-
janski odnošaji so dospeli do na-
daljne krize. Z izjemo par opozicij-! 
skih listov, moki francosko časo- i 
pisje glede položaja, in francoski ! 
zunanji urad si prizadeva vzbuditi 
vtis. da so od odnošaji z Italijo še | 
vedno dobri. 

Francoski zunanji minister Ari- j 
stide Briand ni hotel ugoditi proš-, 
nji francoskega poslanika v Rimu, 
da sme odstopiti s svojego težavne-
ga mesta. Poslanikovo prošnjo 
smatrajo za jasno znamenje, da 
razmerje med obema deželami ni 
povsem prisrčno. 

Italijansko časopisje priznava, 
bolj resno prizadevata odkrito po-
jasniti položaj. 

Italijansko časopispje priznava, 
da so obstajale v zadnjih par me-
secih resne težkoče s Francijo. 

Ministrski predsednik Mussolini 
je rekel pred par tedni nekemu 
francoskemu časnikarju: 

— Kar naravnost jim povejte, da 
ni vse tako rožnato in da mi na tej 
strani Alp nismo prav posebno za-
dovoljni s stališčem Francije. 

Protifrancosko razpoloženje v 
Italiji narašča od dne do dne. 
Francozi se najbrž udajajo napač-
ni ideji, da bodo delni dogovori 
glede balkanske politike ali pa od-
govori na italijanske zahteve gle-
de libijske kolonije ublažili trenje 
in izboljšali razpoloženje italijan-
skega naroda. 

Ta misel pa je povsem napačna, 
Italija zahteva popolno razjasni-
tev vseh vprašanj, ki obstajajo med 
obema deželama. 

ANGLIJA SOVJETSKA 
SIMPATIZIRA ARMADA JE ŽE 

S S0VJETI V MANDŽURIJI 
Iz razprav v angleški po- Dva tisoč sovjetskih vc-

slanski zbornici je tudi kov je prekoračilo mejo, 
razvidno, da zasleduje a so se umaknil, ko sc 
Anglija z veliko pozor- se pr.bližali Kitajci, 
nostjo tarifno zakono-
dajo V Washingtcnu. . HARBIN. Mandžurija 16 julija 

Neoficijelna poročila javljajo, da 
je 2000 sovjetskih vojakov preko-
račilo mandžursko mejo v bližini 
Blagoveščeka, ven- ar so se pa u-
maknili. ko se jim je začel bližati 
bataljon kitajskih vojakov. 

Kitajska mobilizacija se vr.'-i na-
prej. in danes je odšlo iz Harbina 
proti severu sedemdeset oklopnih 
avtomobilov. Kitajci imajo ob me-
ji nekako šestdeset tisoč vojakov 

Harbin je bil včeraj poln razbur-
ljivih novic. Stripa cenzura pre-
prečuje razdelitev časniških bule-
tinov. 

Več nadaljnih ruskih uradnikov 
jc bilo danes aretiranih. 

MOSKVA, Ruisja, 16. julija. 
Domoljubno navdušenje Rusije se 
je danes dvignilo, ko se bliža po-
membna ura poteka tridnevnega 
ultimata, ki ga je poslala sovjetska 
vlada Kitajski. 

Ultimat je bil poslan, ker so Ki-
tajci zaplenili rusko vzhodno že-
leznico. O ultimatu razpravljajo po 
vsej sovjetski uniji. 

Delavci pravijo: — Mi nočemo 
vojne, vendar pa smo pripravljeni 
zapustiti tovarne ter prijeti za o-
rožje. da branimo svojo proletar-
sko domovino. 

V sličnem duhu so govorili govor-
niki in v sličnem duhu piše ča-
sopisje. 

Več desettsoč ljudi je paradiralo 
po ulicah kljub dežju. Prepevali so 
revolucijonarne pesmi, prisegali 
zvestobo vladi ter obsojali kitajske 
imperijaliste. 

Več sto kitajskih dijakov, ki so 
nosili rdeče armadne uniforme je 
paradiralo po cestah, noseč plaka-
te z napisi: — Proč z imperijalisti 
in njih kitajskimi plačanci! 

LONDON, Anglija, 16. julija. — 
Poslanska zbornica je bila včeraj 
informirana, da je angleška vlad t 
potom Norveške povabila Rusijo, 
naj stori prvi korak za obnovitev 
•„gleško-ruskih odnošajev. 

Zunanji minisier Arthur Hender-
son je odgovoril na neko tozadev-
no vprašanje, da je bila Rusija po-" 
zvana, naj pošlje svojega zastopni-
ka v London, da razpravlja o tej 
zadevi. 

Ameriški poslanik general Char-
les Dawes se je mudil med obisko-
valci na galeriji tekom razprav. 

Vprašanje ameriškega tarifa za-
sleduje skrajno pazno W. R. Smith, 
tajnik trgovskega sveta. Rekel je, 
Ja je dobila vlada poročila o tej 
zadevi, pa da Anglija ne namera-
va Združenim državam ugovar-
jati. 

NAPAD NA MESTO 
VENEZUELI 

BOGOTA, Colombia, 16. julija. -
Trideset venezuleskih banditov je 
napadlo danes mesto Orccue v bli-
žini venezuelske meje. Banditom 
je poveljeval Erberto Flores. 

KOMUNISTI NAPADAJO 
MEHIKO 

LONDO.N Anglia, 16. julija. — 
Izvršilni urad komunistične inter-
nacijonale je sprejel manifest, na-
slovljen na poljedelske delavce v 

I Mehiki. Manliest obsoja fašistič-
no reakcijo v Mehiki. Dolži tudi 

| vlado, da je umorila komunistične 
I voditelje ter nato zatrla komuni-
stično stranko. 

ROJAKI, NAROČAJTE 8E V A 

OLAS NAROKA", NAJVEČ 

JI SLOVENSKI > DNEVNIK 

tf AMERIKI 

DENARNA NAKAZILA 
Za Vaše ravnanje naznanjamo, da izvr-

šujemo nakazila v dinarjih in lirah po sledečem 
ceniku: 

v Jugoslavijo 
Din. 000 f i.30 

1,000 $ 18.40 
1,600 $ 45.75 
8,000 $ 60.50 

44 10,000 $180.00 

v Italijo 
Lir 109 I S.79 

" 100 $11.80 
" 800 $18.80 
" 500 $27.40 
M 1000 $54.25 

GUATEMALEC BO 
POLETEL V NEW YORK 

GUATEMALA CITY, Guatemala, 
16. julija. — Polkovnik guatemal-
ske armade Gar ay je objavil da bo 
prihodnji mesec poletel proti New 
Yorku. Med potoma se. namerava 
ustaviti v Havani, Mexico City, 
Washingtonu ter raznih drugih 
ameriških mestih. 

Stranke, ki nam naročajo izplačila v ameriških dolarjih / opo-
zarjamo, da smo vsled sporazuma i naiim zvezam 9 starem 
kraju v stanh znižati pristojbino za taka ieplačUo od S % na 

| Pristojbina znaša sedaj za izplačila do $30.— 60c; 
za $50 — $1; za $100 — $2; za $200 — $4; 

1 za $300 — $6. -
1 * 3 
gj Za izplačilo večjih zneekov kot gora J navedeno, bodisi T dinarji* 
m lirah ali dolarjih dovoljujemo ie boljše pogoje. Pri velikih nak* 12 * 3 
B rilih priporočamo, da ae poprej a nam eporazrimet« glede načina ! 

nakaaiU. 

ti IZPLAČILA PO POŠTI SO REDNO IZVRŠENA V DVEH DO TREH TEDNlB H 
i m 
| NUJNA NAKAZILA IZVRŠUJEMO PO CABLE LETTER ZA | 
| PRISTOJBINO 75c, 

I SAKSER STATE BANK | 
| «3 COBTLANDT STREET, N S W J O U , H. X j 
i Telephone: Bartteg 0390 
aBrnimrnnn-" - r ss::. /^iBmr-Trr.?^;'?' ^a^rferg^r—: ...̂ aaaa" •.i-BSGBnr̂ MPgT°i 
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M A D Ž A R S K A IN C E H O S L O V A S K A 

Zat'i'lo so jt» s i ako malenkostjo, kakoršni so v nor-
malnih ca« i h ne* posveča nobene pozorosti. 

Toda baš dejstvo, da se za more razviti iz malenko-
sti afera mednarodnega pomtna, jasno dokazuje, kakot 

napet je položaj v vzhodnem delu Centralne Evrope. 

Madžarsko in Ce has lo vaško vežejo štiri železniške 
p r o g e . 

Dasi niso bili odnosa j i med ("Vhoslovaško in Mad-
žarsko nikdar posebno prijateljski, se je vendar železni-
ški promet med obema državama normalno vršil. 

Kot povsod na'meji, so tudi v tem slučaju prihajali 
na nekatere madžarske postaje eclioslovaški uradniki, na 
eehoslovaške pa madžarski. 

Pred par tedni so Madžari aretirali eehoslovaškega 
železniškega uradnika ter ga vrgli v zapor. Obdolžili so 
ga špijonaže. 

Recimo, da je ta iuradnik spijoniral v prid Cehoslo-
vaški. 

K j e pa sta danes v Evropi dve državi, posebno dve 
sosednji državi, ki bi druga druge ne špijonirali ? 

Na Češkem aretirajo zastran špijonaze vsak dan kake-
ga Madžara. Pa ne samo Madžarov. Tudi Slovake zapira-
jo kot madžarske špijone. 

Čelioslovaška je svojo narodnostno politiko tako daleč 
pritirala, da pada madžarska iridentisticna propaganda 
tudi pri Slovakih na rodovitna tla. 

Tako je naprimer zaprt bivši slovaški poslanec Tuka, 
eden najodličnejših voditeljev slovaške stranke, ki je da-
ne« udeležena pri vladi. 

Dol že ga, da je spijoniral v prid Madžarski. 
Z aretacijo omenjenega železniškega (uradnika je pa 

stvar drugačna. 
Vse kaže, da gre v tem slučaju za provokaeijo. 
Ko so za dogodek izvedeli v Pragi, so aretirali na sto" 

tine Madžarov. Poleg tega je ukinila čelioslovaška želez-
niška uprava ves promet na oni progi. 

Dne 13. junija je izročil čehoslovaški poslanik v Bu-
dimpešti madžarskemu zunanjemu ministru ostro noto ter 
zahteval, naj se dotičuega železničarja takoj izpusti. 

Po men ju eehoslovaške vlade pomen ja aretacija očit-
no kršenje pogodi). 

\ M časopisje je zahtevalo odločne odredbe proti Mad-
žarski. 

Ka j pa Madžarska \;lada t Pravi, da bo ukinila promet 
jia ostalih treh progah, če ga Čelioslovaška na prvi progi 
ne. obnovi. v j 

Izza izbilivlia vojne ali boljše rečeno, izza poloma stare 
Madžarske, ni nobena madžarska vlada govorila v tako 
ostrem, ultiinativnem tonu. 

K a j bi poinenjalo ukinjene železniškega prometa v 
gospodarskem oziru za obe deželi, si je lahko misliti. 

Tako stanje pomenja gospodarsko vojno ter utegne 
imeti iWodepolne posledice. 

Izziv, ki ga je poslala Madžarska Čehoslovaški, je pa 
naperjen tudi proti ostalima članicama Male antante — 
Jugoslaviji in Romunski. 

Ako bo ugodila Čehoslovaška Madžarski, bo poine-
njalo to za slednjo veliko moralno zmago, vsled česar bo 
v bodočih sporih Madžarska še bolj odločno nastopala. 

VELIKA POVODENJ NA ROMUNSKEM 
BUKAREŠTA, Romunska, 16. ju-1 so bila preplavljena in več mostov 

lija. — Štiri in dvajset oseb je iz- j je bilo uničenih. Orožniki vrše re-
gubilo tivljčnje pri preplavljen]u j Sevalno delo. 
rek Bistrice, Moldave In Bereta po ! Tudi iz drugih krajev poročajo 
težkih nalivih. Mesta Bacau, Ro- j o sličnih, a ne tako katastrofalnih 
man in Piatra v severni Moldavijl j povodnjih. 

Na policijski stražnici v Gaber-
ju pri Celju se je zgiasil pretekle 
dni delavec v Westnovi tovarni An-
ton Pevec in izročil službujočemu 
nadzorniku delavsko knjižico gla-
sečo se na ime 23-letnega tovarni-
škega delavca Frana Leskov ar j a 
rojenega v občini Zbelovo v. konji-
škem srezu. Pevec je povedal, da 
je pred kakimi 3 tedni posodil Le-
skovarju v Celju 100 Din., za ka-
tere mu je Leskovar zastavil svojo 
delavsko knjižico in vojaško knji-
žico, ki priča, da je Leskovar od-
služil svoj vojaški rok v Debru v 
Macedoniji. Ker Leskovar j a le ni 
hotelo biti z denarjem po knjižico, 
se je Pevec nekoliko natančnejše 
Informira! o svojem dolžniku in 
te dni izvedel da se je Lesko vac 
pred kratkim ustrelil in da so ga 
te dni pokopali. Ker pa je pokojni-
kov brat premožen kmetovalec, jc 
prosil Pevec, naj bi policija izpo-
slovala iz Leskovarjcvc zapuščine 
povračilo 100 Din. 

Mladenič si jc vzel življenje. 

3. julija po 18, ko večinoma za-
puščajo naslovljene! in delavstvo 
svoje obrate, je zadonel na Glav-
nem trgu v Kranju močan strel 

Nevaren požar. 

3. julija ob 11.25. ko so^bili prebi-
balci Gorenje Kamence\po večini 
zaposleni na polju je izbruhnil o-
genj v hiši posestnika Al. Možeta. 
Ogenj je opazil posestnik Kotar, ki 
je obvestil gasilce v Novem mestu. 
Vas je oddaljena dobro uro, je da-
leč od potoka in so morali gasilci 
črpati vodo iz vodnjaka. Prevoz ga-
silcev je požrtvovalno oskrbela 
tvrdka More. 

Gasilci iz Novega mesta in tudi 
eni iz Prečne so napeli vse sile, da 
rešijo, kar se da rešiti v vasi, kjer 
so prav blizu skupaj stanovanjska 
in gospodarska poslopja. Da pre-
prečijo katastrofo za vso vas. so 
merali v prvi vrsti ogenj lokalizi-
zirati. Posestniku Možetu je zgore-
la pritlična hiša, svinjak in gospo-
darsko poslopje z orodjem vred. 
Škoda se ceni na 600,000 Din. Ne-
srečni posestnik pa je bil zavaro-
van samo za 10,000 Din. in po vrhu 
še ni plačal zadnjega obroka zava-
rovalnine. Posestnik ima štiri ne-
preskrbljene otroke v starosti od 
enega do deset let. 

Ker je pihal močan veter, je bi-
lo delo gasilcev skrajno težavno in 
jc veliko, da jim je uspelo, rešiti 
vas pogina. Ko jc bila nevarnost 
odstranjena so vaščani pogostili 

I gasilce ter se jim prosrčno zahva-
iz hiše št. 128. Kmalu se je izkaza- j i i e v a i j 
lo, da si je trgovski nastavljenec ' 
Albin Kristan v svojem stanovanju 
pognal kroglo v glavo in da je v 
poslednjih zdihljajih. 

Kristan je bil v službi pri trgovcu 
Ignaciju Andrašiču. Okrog 6. zve-
čer se je vrnil iz trgovine narav-
nost v svoje stanovanje. Neka sose-
da je bila opazila, da je bil zelo oto-
žen. Prav hitro nato so culi strel. 
Kristan se je ustrelil z brownin-
gom 6.35. Ljudem, ki so prihiteli 
takoj v sobo, se je nudil grozen 
prizor. Kristan je sedel pri mizi. 
glavo je imel oprto z obema roka-
ma. Iz prestreljenega desnega sen-
ca mu je lila kri na mizo. Bil je v 
nezavesti in je umrl šele po kakih 
10 minutah. 

Ko je prispel zdravnik dr. Glo-
bočnik, in kasneje še dr. Bežek, sta 
mogla konštatirati smrt. 

K a j je pravzaprav povzročilo 
Kristanov samomorilni sklep, se ne 
more z gotovostjo reči, ker ni nobe-
nemu dejal, da kaj takega name-
rava in ker ni zapustil nobenega 
poslovilnega pisma. 

Pri otivrnjeni veliki nevarnosti 
se hvaležni spominjajo tudi tvrdke 
More, ki jc preskrbela prevoz ga-
silccv in gasilskega orodja. 

Tragična smrt dečka 
nicah. 

na počit-

3. julija se je pripeljal z brzovla-
kom v Ljubljano na počitnice 9. 
letni Viljem Bruner sin elektroteh-
nika Franca Brunerja v Budim-
pešti. Deček se je pripeljal na po-
čitnice k svojemu stricu Karlu 
Molku. ključavničarju železniške 
delavnice, ki stanuje na Dolenjski 
cesti št. 4. Popoldne je odvedel stric i 
Viljema s svojimi otroci vred na 
sprehod na Rožnik. 

Ko so se otroci blizu gostilne 
igrali, je živahni Viljem splezal na 
lipo, odkoder pa je kakih 10 m glo-
boko padel ter treščil z glavo ob 
rob vodnjaka. 

Ko je prihitelo moštvo rešilnega 
oddelka ob 15.20, je bi! nesrečni de-
ček že mrtev. Prebil si je lobanjo, 

s . 

Grozen zločin obupane matere. 

Maribor je bil 3. julija popoldne 
pod zelo mučnim vtisom pretreslji-
ve rodbinske drame, ki se je od-
igrala okrog poldneva v Tvorniški 
ulici in je zahtevala okrog dve tež-
ji žrtvi. 

Iz do sedaj še neznanega vzroka 
si je 30-letna Julijana Sadowsky 
soproga strojevodje državnih že-
leznic v Mariboru, v moževi odsot-
nosti z njegovo britvijo v samomo-
rilnem namenu prerezala glavno 
žilo na roki, ko je še prej zavžila 
4 spalne praške. Kmalu po svojem 
dejanju je v obupu pograbila svo-
jega 10-letnega sina Edvarda in v 
hipu tudi njemu prerezala žile na 
rokah. 

Mati in sin sta se zgrudila takoj 
v mlaki krvi. Policija je še pravo-
časno obvestila o dogodku rešilno 
postajo ter obe žrtvi na odredbe 
zdravnika dr. Draša odpremila v 
bolnico kjer so izvršili takoj ope-
racijo. 

Domneva se da je mati izvršila 
svoje dejanje v trenutni duševni 
zmedenosti. 

Tragična smrt delavca. 

4. julija popoldne se je pripeti-
la v plitvem potoku Sušnici svoje-
vrstna nesreča, kakršne nezgodna 
kronika morda še ni zlepa mogla 
zabeležiti. Na železnem mostu ki 
vodi z Ljubljanske ceste v Jurči-
čevo ulico pri Evangelijski cerkvi, 
je bil zaposlen okrog 14. s s trga-
njem barve in rje na železni ogra-
ji ki jo namerava mestna občina 
prepleskati, 29-letni pomožni dela-
vec celjske mestne občine Alojzi j 
Nareks, doma iz Železne, občina 
Velika Pirešica. ki je že od mlado-
sti bolehal na epilepsiji. Fant je 
nekaj časa pridno delal, npenkrat 
pa je dobil hud epileptičen napad 
in je padel preko mostne ograje z 
glavo navzdol v komaj pol metra 
globoko vodo in se zaril v sipo in 
blato na vodnem dnu ter utonil. 

Njegovega padca v vodo ni nih-
če opazil, ker je cesta v času, kc 
se je nesreča zgodila, slabo fre-
kventirana. Okrog 16. sta opazili v 
vodo ležeče utopljenčevo truplo 
dve mimoidoči usmiljenki, ki sta 
o strašni najdbi obvestili druge 
pasante in policijo. 

Strašna smrt bivšega trgovca. 

3. julija okrog poldne se je na-
gloma raznesla vest. da so. poteg-
nili iz Gubarjevega prekopa v Ste-
pali j i vasi truplo nekega moškega. 
Prvotno je vse govorilo o zločinu, 
ker so ljudje še vznemirjeni radi 
nepojasnjenega zločina na Zaloški 
cesti. Kmalu pa so v mrtvecu spo-
znali prekupca Neumana. ki je tr-
goval s kožami. Natančno še ni do-
gnano, kako je nesrečni mož kon-
čal, mnogi znaki pa govore za sa-
momor. Ker je imel krvavo rano 
na glavi, so oni. ki so ga našli, raz-
nesli vest, da je bil umorjen. Ugo-
tovilo pa se je, da ima samo pre-
bito kožo kar si je prav lahko pri-
zadejal, ako se je v obupu sam vr-
gel v prekop. V torek 2. julija so 
ga še videli in nekim znancem je 
pravil, da je namenjen v Škofjo 
Loko: Za prostovolen beg iz življe-
nja govore še druge okolnosti. Od-
kar mu je umrla žena, je bil zelo 
potrt. Ker so v zadnjem času sla-
be kupčije, so se baje tudi njegove 
gmotne razmere poslabšale. 

Truplo so takoj prenesli v mr-
tvornico. Orožniki so uvedli pre-
iskavo in tudi je bila izvršen ob-
dukcija. 

Zopet vlomilci v Lajtcrsbergu 

V Lajtcrsbergu se v zadnjem ča-
su vedno bolj ponavljajo vlomi, 
čemur se pravzaprav ni nič čuditi. 
Tamkaj ni namreč niti stražnikov 
niti orožnikov in zato je vlomilski 
posel v tem rajonu razmeroma o-
pasen. 

Pod okriljem letne noči so pred 
kratkim posetili vlomilci znanega 
starinarja Deutschmeistra ter mu 
odnesli harmoniko, klarinet, več 
parov čevljev in šc nekaj drugih 
predmetov večje vrednosti. Tudi ! 
humorja nc manjka zlikovccm. ki j 
se potikajo tamkaj naokrog. Tako .; 
so po obisku v Kuharjevi viničariji j 
pustili na krožniku 3 Din. z veli-
kodušno opazko, da naj si lastnik 
kupi za strah čašico žganja. 

Nezgoda na Felberjevem otoku. 

Te dni se je pri gradnji kopali-
šča na Felberjevem otoku pripetila 
prva nesreča. Kakor znano, je za-
poslenih tamkaj 140 delavcev, ki 
delajo v skupinah noč in dan. Pri 
gramoznih vozičkih, takozvannih 
"huntih" zaposleni 27-letni pomož-
ni dclavec Al. Sternard iz Kamnice 
je prišel med delom z levico med 
dva vozička in mu je pri tej prili-
kil zlomilo prste. Ponesrečenca so 
takoj prepeljali v bolnico. * 

V apneno jamo je pade! 

v Bistrici 17-letni zidarski delavec 
j Viktor Ulčnik, nastavljenec K i f f -
i mann v Mariboru. K sreči je bilo 
; apno v jami že dovolj pogašeno. 
Kljub temu pa si je Ulčnik precej 
nevarno poškodoval oči. Ponesre-
čenca so odpremili z rešilnim avto-
mobilom v Mariborsko bolnico. 

Dopis. 
Worcester, N. Y. 

Zadnjič se je vrinil članek v Glas 
Naroda z mojim podpisom. Dotič-
no pismo je imelo privatno vsebi-
no. ne pa za javnost, ker jaz nisem 
imel namena, da bi poročal, če-
ravno so mi stvari že malo znane 
ker za tak posel mora biti bolj iz-
vežbana roka. 

Dobil sem par opazk od nekate-
rih, zakaj nisem omenil tega ali o-
nega, ki je tudi velik posestnik, pa 
povem, da pravzaprav še danes 
vseh ne poznam. 

Imam pa sporočiti četudi je žc 
malo bolj pozno, da smo imeli slo-
venski piknik, katerega je priredi-
lo društvo št. 393 Slovenski far-
mar S. N. P. J. na farmi g. Milav-
ca. Piknik je bi! nadvse dobro ob-
iskan od rojakov iz okolicc in tu-
d; več sorojakev ga je posetilo ir 
okolice Cooperstowna. 

Zabava je bila neprisiljena, god-
ba. ples, in tudi za suha grla jc 
prav vestno skrbel g. Habinc, ke? 
ta stroka mu gre prav izvrstno rz-
pod rok kot neumornemu delavcu 
v korist društva. ' 

Za lačne želodce je bilo tudi na 
razpolago več stvari, za zabelo pa 
sladoled. 

Nazadnje pa pride g. Babnik 7 
veliko šunko: — Kdo da več? Ko-
liko je prinesla v društveno bla-
gajno, mi ni znano, vem pa, tla je 
bil sreče deležen g. Grgič, ki jc ur-
nih krač domu odnesel dobitek. 

Poslovili smo se kmalu, ker go-
vedo je že čakala molžnje. 

Prosim g. urednik, ako ni dopis 
primeren za časopis, v koš ž njim, 
da bom v drugič bolj pazil. 

S pozdravom! 
Peter Rode. 

STRAH V ROMUNSKEM 
MINISTRSTVU 

I ničarja Alozija Kaloha. Morali so 
ga prepeljati v bolnico. 

Zaradi oslabelosti srca 

sc je na hodniku okrožnega sodi-
šča v Mariboru zgrudil 24-letni 
Herman Lekš iz Bresternice. Prvo 
pcmoč so nudili nesrečnežu na re-
šilni postaji, nakar so ga prepelja-
li v bolnico. 

ADVERTISE in GLAS NAHODA 

Utopljenca so potegnili iz vode, 
nakar ga je skušal slučajno mimo-
idoči zdravnik celjske javne bolni-
ce dr. Milan Cervinka z umetnim Kap jc zadela 
dihanjem oživeti, kar pa jc bilo se-j „ . . c_ , . - , 

J H J i v Krpanovi ulici 58-letnega zelez-
veda zaman, kajti truplo jc bilo v f ! r 

vodi približno žc dve uri. Voda je 
bila na mestu, kjer je ubogi Narcko 
utonil, tako plitva, da ne bi mogel 
utoniti niti 8-letni otrok. Da jc u-
tonil Nareks v napadu epilepsije, 
je razvidno iz dejstva, da ^e imel 
zobe krčevito zagrizene v jezik, ta-
ko da si ga je skoro popolnoma pri-
griznil. Poklican je bil mestni f i -
zik dr. Dereani, ki je ugotovil smrt. 
nakar je bilo truplo prepeljano v 
mrtvašnico bolniškega pokopali-
šča. 

Tragična kmečka nezgoda. 

Na Ploderšnici pri Sv. Jakobu v 
Slov. goricah se je dogodila te dni 
izredno tragična nezgoda ugledne-
ga posestniškega sina Jožefa Lor-
berja iz Jurjevskega dola. Lorber 
je peljal po bregu navzdol voz se-
na z mladimi voli, ki so se mu na-
enkrat splašili. Da prepreči nezgo-
do, je skočil Lorber pred vole in 
jih hotel zadržati. Vola pa sta ga 
podrla na tla, dirjala naprej in v 
naslednjem trenutku je bil Lorber 
pod vozom in mu Je kolo z vso te-
žo peljalo preko glave, da mu je po-
čila lobanja. Lorberja so sicer hi-
tro prepeljali še živega na dom. 
kjer je naslednji dan podlegel po-
škodbi. 

Pogreb tragično preminulega, ki 
je bil med vojno dalj časa v ru-
skem ujetništvu, je bil v velikem 
številu zastopan. 

Nekega lepega dne so uradniki 
romunskega poljedelskega ministr-
stva doživeli neprijeten dogodek, ki 
pa je imel tudi svojo komične 
stran. V času. ko je v uradih mi-
nistrstva največ dela, sta prišla v 
kabinet načelnika ministrstva dva 
nenavadno mršava človeka v raz-
strgani obleki in zahtevala, da ju 
puste pred ministra. Tajnik jima 
je dejal, naj počakata zunaj, do-
kler ne priueta na vrsto, in ju ho-
tel spraviti iz urada. Naenkrat pa 
je ves prestrašen zagledal, da ima-
ta obraz ves razjeden v ranah. Ta-
koj te poklical zdravnika, ki je na 
prvi pogled ugotovil, da sta dva 
gobavca. 

Takoj se je vest o obisku gobav-
cev raznesla po vseh uradih mini-
strstva; uradniki so pustili delo in 
bežali v bližnje lekarne, da se raz-
kužijo. Istočasno je pri !cl tudi v 
zdravstveno ministrstvo gobavec. 
Tudi sc jc ponovil prizor z begom 
uradništva. Kakor so kasneje ugo-
tovili. so vsi trije nesrečniki pobeg-
nili iz kužne bolnišnice, da se oseb-
no ministru pritožijo radi slabega 
ravnanja v bolnišnici. 

I Š Č E M 
15—20 GOZDARJEV. Gozd v rav-
nini. Dobro Podnebje Plača od cordr 
$2.25. 

Y. S i s t o. 
Liberty, N. Y. 
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DRUŠTVA 
KI NAMERAVATE PRIREDITI 

PIKNIKE, 
VESELICE, 
Z A B A V E 

L A Š U J O G T E 

"GLAS NARODA" ne čita samo vaše 
članstvo, pač pa vsi Slovenci v vaši okolici. 

CENE ZA OGLASE SO ZPPNE 
-i t / - m v*--- J* 1 
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S Peter Zgaga jj 
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Kmalo bo začelo drdrati iz Ca-
lifornije proti Vzhodu na tisoče in 
tisoče kar. polnih samega grozdja. 

In grozdja bodo polna vsa skla-
dišča in vsi trgi. Na vsakem voga-
lu bo naprodaj. 

Nekateri ga bodo kupil: kar po 
petdeset ali po sto baks. 

Grozdje je dobro za ko:npot, za 
jelly, iz grozdja delajo rozine. 

Potemtakem bo dosti kompota, 
jellyja in dosti rozin. 

Ljudje bodo kupovali, nepresta-
no kupovali grozdje. Na tisoče in 
tisoče polnih kar bo vsak dan dr-
dralo proti New Yorku. 

In vse grozdje, prav vse. do zad-
nje jagode, bo šlo za fcompot, za 
jelly in za rozine. 

Vse grozdje, na tisoče in tisoče 
kar. 

Pozimi se bodo pa izgovarjale go-
spodinje: 

— Imam češnjev. češpljev in ma-
reličen jelly tudi iz grozdja sem pa 
hotela nekaj napraviti, pa ga jc 
zmanjkalo. 

In za kompot boš dobil v restav-
raciji vsakovrstni sadež, samo groz-
dja ne. 

V rozinovem keku in potici bo 
devetindevetdeset odstotkov testa 
in komaj en odstotek iz Grške im-
portiranih rozin. 

Kako jc potem ta zadeva? 
N®. tluda. da jc imenoval pred-

sednik Hoover posebno komisijo, 
koje namen je preiskati, kam gre 
grozdje iz Californije. 

Hoover seveda teca nc ve. 
Komisija nc bo smela tega do-

gnati. 
Kajt i tega nc ^mc v Ameriki nih-

če vedeti. 

Med Francijo in Italijo jc zavla-
dala velika napetost. 

Do vojne najbrž ne ne bo prišlo. 
Toda če bi prišlo, bi bili prvi. ki bi 
prelili svejo kri za večjo slavo in 
čast Itali je in Francije afriški za-
morci, katere prepajata ti dve dr-
žavi s svojo kulturo. 

Kultura je dragocena pridobitev. 
V največ slučajih jo jc treba pla-
čati s krvjo in življenjem. 

Zamorci so se že neštetokrat pre-
pričali o tem. 

Na Bledu je zbrana vsa romun-
ska kraljeva žlahta. Celo bivšega 
prestolonaslednika Karola so zami-
kale naše postrvi in naše planine 
Iz Bleda nI daleč do romunske me-
je. V Romunijo je pa dolga pot 
Kaj t i Jia meji straži Maniu. po-
oblaščeni stražnik romunskih kme-
tov. 

Maniu zna bolj paziti na kmetsko 
lastnino kot jc znal paziti Karo! 
na dedščino svojih očetov. 

* 

Skoro ves slovenski New York se 
je to poletje preselil na farme v 
bližini Cooperstowna, Worccstra, 
Fly Crecka in drugih naselbin v 
gorenjem delu ncwyorškc države. 

Po dveh mesecih se bodo rojaki 
vrnili. 

In bo tako kot je bilo še vselej in 
bo: slamnikarlce bodo rekle, da 
farmarice ne znajo gospodiniti; 
blokarji bodo dajali nasvete o um-
nem kmetijstvu. 

Do prihodnje pomladi sc bo pa 
jeza unesla. 

* 
Kateri je najsrečnejši zakonski 

mož? 
Po mojem mnenju jc najsrečnej-

ši zakonski mož mlad vdovec brez 
otrok. 

* 
V Parizu se pritožujejo nad mra-

zom. 
Največji del te hladnosti priha-

ja najbrž iz Washingtona. 

* 

Znani zrakoplovec Stultz se je 
pred par tedni smrtno ponesrečil. 

Vzrok nesreče: pijanost. 
In tako gre na svetu vse stop-

njema: pijan voznik, pijan šofer, 
pijan pilot. 

Bivši angleški zunanji minister 
Austen Chamberlain je bolan. 

Ker je možak brez službe, ne mo-
re biti v tem slučaja govora o ka-
ki diplomatski bolezni. 

* 
V medenih tednih so taki pogo-

vori nekaj vsakdanjega: 
Ona: — Prepričala sem se, da si 

imel ti prav, ne jaz. Saj mi ne boš 
zameril? 

On: — Jaz da sem imel prav? 
Oh, odpusti mi, draga moja. 

mmm 
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BOGDAN LEPKIJ: 

Sobotni večer. Solnce Je leglo spat, 
za njim pa se spravljajo ljudje; 
vse v vasi je pokojno, a iz mesta 
se vrača vaški redar, čekmoster, 
mrliški oglednik, poljski čuvaj, lo-
gar in poštni sel Mročko. V eni ro-
ki grbava cula. druga počiva na 
torbi, kakor da jo čuva; v zobeh 
vlvček. — Počasi stopa Mročko, ka-
kor se spodobi takim uglednim in 
mogočnim osebam kot je on. 

V bližini občine stoji šola in 
Mročko mora mimo šolskih vrat. 
Na pragu stoji ' ona", učiteljica, i»i 
sprašuje, je le že kaj od njenega 
sina. 

"Morda je." odgovarja Mročko, 
da podraži žensko radovednost. 

Oh, dragi moj." prosi učiteljica, 
"dragi gospod Kajetan, pridite ven 
dar sem, ker, ker me tako skrbi, 
kaj piše, da ni morda — Bog va-
ruj! — bolan 

Pa Mročko noče. Učiteljica se 
vrne v sobo, a radovednost ji nc 
da miru. Pa kako ne bo radoved-
na mati, kaj ji piše sin, ki je v 
šolah in le za veliko noč in v glav-
nih počitnicah domov pride! Ni 
mogla vzdržati, pa je poslala mo-
ža. 

"Hodi, človek," pravi, **v občino 
pa prinesi pismo od sina! No. to 1i 
je oče. Rodno dete piše, morda je 
bolno ali kaj rabi, a njega ni mar!" 

"Pa jaz ne vem o nobenem pi-
smu,* se brani učitelj, se ogrne s 
starim površnikom in gre v obči-
no. ves sključen od kašlja in sede-
nja "pri teh otrocih".... 

A ni tako lahko dobiti pismo od 
Mročka. Župana ni v občini, a 
Mročko sam torbe ne odpira. Mo-
ral je revež, učitelj, čakati, do-

kler ne pride župan. Župan pride, 
a ni pisarja. Dobra ure je stekla, 
da je prišel pisar in razdelil pošto. 
Vzel je oče sinovo pismo, pohvalil 
sina, da tako ravno piše in krenil 
domov Med potjo misli: "E, pa res 
ravno, kakor po ravnilu. A črke 
vse enake, kakor da jih meri s še-
stiiom. Po čigavi zaslugi? Kdo j z 
dat temelj?" nasmehne se stari pe-
dagog, ponosen na svoj trud. A 
takoj pomisli: 

"Ne vem, kaj tu piše; da ni za-
res bolan? L, kaj bolan! Zdrav je 
kot riba. Iz njega zori človek. Go-
voril je meni moj oče: Jaz bom te-
be, moj sinko, izpod slamnate stre-
he pod streho, z dedščlcaml krito, 
pripeljal, a ti zopet svojega sina 
od tu pod opeko. In tako bo!" — 
Gotovo nad bodočnostjo svojega 
sina, stopi v hišo. 

"Daj. hčerka, užgi luč! Sin Vlad-
ko piše." 

Hčerka pripravlja luč. Pa kakor 
navadno, hoče prlrezatl pregorel 
vršič stenja, ali mati ne da: 

To ml je sestra, da! Nič ji ni 
mar, kaj piše brat. Tu mi prirezu-
je pa prirezuje; ves stenj boš iz-
rezala. Prižgi, a ti, stari čitaj !" 

Od drobne svetilke je postalo v 
sobi toliko jasno, da so se videli 
beli zidovi s svetimi slikami; dve 
bledi fotografiji; miza, nekdaj po-
barvana, a zdaj se je barva pozna-

Z A B R A T A 

la le še na nogah; pletena klop; 
pra* tako trije stolci in bela oma-
ra iz jelovine. Veliko siromaštvo je 
gledalo iz sobe. Toda povsod je bi-
lo vse čisto in tako postavljeno 
da beda ni iTdarila v oči. Edini o-
kras za sobo Je bila — domača 
hčerka; petnajst ali šestnajst iet 
šteje. Jako lepo lice ima, v globo-
kih sivih očeh pa je razlita lahna 
senca žalosti. Cvetje, ki raste v da-
ljni, gluhi loži, je podobno tej de-
klici. Od starih betežnih roditeljev 
so padale na mlado hčerko neke 
čudne, skrivnostne sence. Take sen-
ce padajo od starega drevesa v go-
zdu na cvetje, ki je pravkar vzcvelo 
in ga žeja za solncem in svetlo-
bo, za zrakom in nebesom. Toda 
starši so skozi to senco žalosti gle-
dali na hčerko z ljubeznijo in a 
onim tihim zadovoljstvom, ki si 
mnokrati izbere v taki revni hi!i 
mesto za zasmeji. 

"Kaj ta svetilka tako slabo sve-
ti!" spregovori oče, pride do mize, 
privije luč in izvleče pismo. Hčerka 
mu postavi stolec, ki je imel naj-
jačje noge, proži mu očala, ki to 
vedno počivala na knjigah, in sta-
ri začne čitati. 

Sin piše: 
"Moji predragi starši in Ti, ljuba 

sestrica! 
Vem, da Vam bo prineslo to pi-

smo mnogo žalosti, toda prosim 
Vas, do konca ga prečitajte in po-
vejte, ali sem kaj kriv. Kakor ve-
ste, poučeval sem dvoje otrok ne-
kega višjega uradnika in zato sem 
imel stanovanje in hrano. Spočet-
ka mi je bilo jako neugodno pri 
tej gospodi, pozneje pa sem se pri-
vodil in vesel sem bil, da sem se 
sam vzdrževal in da mi ni bilo tre-
ba iz Vas, dragi moji starši, izvleči 
zadnje pare. Pa glejte, zgodila se 
je nesreča: Ta uradniška družina 
mi je odpovedala; in to zato, ker 
sem čital in dajal čitati svojim u-
čencem prepovedane knjige. Pa 
ne skrbite, moji najdražji! V teh 
knjigah ni bilo nič zlega. To so bile 
naše ukrajinske knjige in v njih Je 
pisalo o našem ukrajinskem naro-
du in o njegovih krivicah. Kajne, 
da v tem ni hudobije? No, mene 
so pa le radi tega vrgli iz hiše. Se-
daj živim pri neki vdovi sodnega 
sluge in za to učim njenega sina; 
ta pa nikakor ne more končati šol, 
čeprav je marljiv. Plačam pa ji še 
groš... Sedanja moja gospodinja 
je jako siromašna. Včasih p o cele 
noči pere ali lika perilo, samo da 
prejme v jutro denar in nama ku-
pi jedi. Mene jako to grize, da ji 
še do danes nisem plačal groša. A 
ona ga tako strašno rabi! Mislil 
sem, da bom kje dobil kako in-
štrukcijo in ji plačal, pač nič ni s 
tem. Zato prosim Vas, moji naj-
dražji, dogovorite se in pomagajte 
mi! Vem, da Vi sami nimate od 
česa živeti; vem, da oče težko dela 
v šoli, mama v hiši in na vrtu, a 
Marija pomaga očetu in mami in 
še za vas šiva, toda prosim Vas 
povejte, kaj naj storim! Morda mi 
bo nekoč Bog pomagal, da si bom 

in ga priklenili na siromašno vdo-
vo. ki sama nima kaj jesti. 

"Kako mu je hladno!" je misli-

pili se ne ve, ker je bilo mleko v 
kositrnih lončkih. Po zajtrku zle ti 
Marij ka na vrt in že se vrne s cvet-

KATALONEC ZNA ŽIVETI 
Kataloncem se je letos izpolnila 

vroča želja, da v svojem prekrasnem 
glavnem mestu — Barceloni — o-
tvorijo svojo veliko razstavo 

DENAR, KI NE GRE V 
ŽEP 

Kovan in papirnati denar je ve-
n a ' dno sad že zrele kulture. Priprosti 

rezal svoj kruh in takrat se Vam 
bom oddolžil. A zdaj pomagajte Vi 
meni in ne hudujte se name, kei 
sami vidite, da nisem nič kriv. Ta-
ko rad vas imam; zato ne bi ho-
tel, da trpite radi mene tudi Vi.... 

Vaš Vladko 
i 
t P . S- Pr i nas je že nekaj dni ja-
ko hladno. Dve srajci nesim, toda 
zima je taka, da me skozi telo pre-
bada. Vsi moji tovariši že nosijo po-
vršnike. Morda bom tudi jaz kdaj 
dobil kako lekcijo, pa si bom kupil 
zimsko silknjo...." 

i 

' Stari jo končal. Ono o zimski 
suknji je dočital s čisto tihim gla-
som. Izvleče tobačnico, udari dva-
krat po pokrovcu, prineso do nosa 
— in v očeh se mu zasvetijo solze 
A to je od tobaka. .. 

i 
Tudi mati. ki je ves čas posluša-

la in vbdala šivanko, nagne če 
globlje svojo glavo nad delo. Hči 
je pogledovala zdaj očeta zdaj ma-

( ter in izraz žalosti, ki je navadno 
gledal le iz oči, se je zdaj razlil čez 
vse lice. Od staršev so padale na 

' hčer še bolj črne, še bolj hladne 
i sence. 

Pa kako bi tu pomagali? Kako 
naj pomaga siromašnemu sinu šc 

i bolj siromašni oče! Stari vaški uči-
! telj. ki je bil večno "začasni" in je 
i z dvajsetimi forinti mesečne plače 
i hranil sebe. ženo in hčer; pa je še 
| vsak mesec po tri goldinarje poši-
. ljal starejši omoženi hčeri, katreo 
I je ta bedni denar branil pred mo-
ževimi udarci ... Kako naj bi prišla 
na pomoč ta uboga žena. ki se je 

j mučila od zore do mraka, pa ni mo-
• gla niti svoje najbolj vroče želje 
i doseči — da hčeri pripravi vsaj 
I nekaj perila za slučaj, da jo kdo 
j zasnubi. Kaj je končno mogla la 
! bedna deklica, ki je živela v tej 
tesni, zadušljivi atmosferi in Je 
cvetela v duši iji na telesu morda 
le zato, da neprestano prejema ši-
vanje iz vasi, da vračuje in zepet 
prejema in zopet šiva in vrača in 

I dalje in dalje od leta do leta?... 
I Kaj? 

S tem težkim vprašanjem so le-
i gli k počitku; pa mučilo jih je ce-
lo noč. Vso noč so g1 lali tega ne-
srečnega Vladka, k ž irega so hu-
dobni ljudje izgnali iz stanovanja 

la Marija. "Kaj je to: dve srajci jem v rokah. Nato si zavije glavo 
Tudi tri je malo. Površnik je le po- J z robcem, vzame sveženj in po g le-
vršnik. Pa on je že tako kailjal; ko da roditelje. TI so se vznemirili in 
je odhajal v šole, je bil žolt kakor ne vedo, kaj bi. Malo za tem gredo 
vosek." * 'vsi molče ven. Sli so po vrtu, da se i 'S^lZ „ ™nh 

Marija je celo noč sanjala c ne srečajo z ljudmi. I v , f ? i " n a r o d i P» 5 0 s U e P a U i n * e s k l e P a " 
blednih in žoltih ljudeh; eni so no-! = 561 l e t ° d a Jo kupčije proti plačilu v najraz-
sili kos suknje, drugi so bili le v1 Z u n a j ** 3e r a v n o z a č e I ° s v i t a t i - s o n e m i r n e B a m upornega duha - itfnejšem blagu — od človeka in 
srajcah. Ta sen je bil jako neja-
sen in tako bolan, da se je prebu-
dila še pred zoro. 

Vstala je in ne da bi nataknila 
čevlje, je stopila k omari. Odprla 
jo je in dolgo je po njej iskala. 
Končno je nekaj našla in zavila v 
sveženj. Postavila ga je na stolec 
in odšla v kuhinjo, da pripravi za-
jutrek. Škripanje vrat prebudi ma-
ter. Otre si oči in prvo kar je vide-
la, je bil sveženj — vse to se je 
zgnetlo v eno samo strašno vpra-
šanje, tem strašneje, ker je bil v 
sobi mrak in je le skozi okno pa-
dala na tla bleda, modra svetloba G r e N a o v i n k u s e š e enkrat ozre. stan živi preko svojih sredstev: i- . Kitaiskem ic služil 
Pred njo so nevidno bezali mrako-j Z a n j o j e o s t a l a v a s i n h i ž a > v k a _ m a j o l e p a stanovanja, elegantne o- ^ t V Z z e Z i l o ^ o c T n e m t 
2 ie d a n r r f sv^a io^u 1 teri se je rodila in odrasla. Za njo je bleke, lasten avtomobil, sedež ali j a d € ) Z e l o p r l l j u b l j e n j e b i l t u d i 

« v materim glavi sveženj leži I ̂  VCS S V e t ' * g a * d 0 S l e j l 0 Ž ° V ^ V S a k 0 l e t C * * « > 113 Jantar, ki so ga od Vzhodnega mor-m a t e r t o i _ s v e z e n J l e2a ' znavala. Vse to je skrivala noč, me- potovanje. Poleg tega ima Barce- j a p r i n a š a ] i v I t a l i j o i n p 0 o s t a I e ! n 
gl ain žalost. A pred njo nad go- lonec rad dobre smodke, fino ka- 2 n a n e m s v e t u N a j v CčJi pomen pa 
zdom na obzorju so se budili prvi vo, izbrana kosila in prekrasna c- ^ dosegel solni denar Na Kitaj-

Bilo je hladno, droben dež je pr- tam-vedno tli, ako že ne gori. O- bivali pa do zelenjave, 
šel. Hladan je bil dež, zato so zad- stali Spanci jih nimajo radi. ven- i s S Užn j i ^ piečevali Egipčani in 
nji cvetovi ob poti klonili kakor sir dar jim priznavajo, da so pridni in na jStarejšl Rimljani: južno od Čad-
rote. ! štedljivi, rojeni trgovci. s k e g a j e 2 e r a v centralni Afriki so 

Od križa na razpotju se je odtr- Katalonec ljubi družinsko življc- bili sužnji še do neflavna najbolj 
gala široka pot v mesto. Starši so n j e i n j e najti samca zrelej- priljubljeno plačilno sredstvo, ka-
zaostali: dobe; v javnem življenju samci kor n. pr. v Abesiniji tolar Marije 

•Mar sem se nadejala, mar sem jjg igrajo nobene vloge Značilno Terezije. Njegova vrednost pada ali 
se nadejala?" je šepetala mati. p a j e z a Barcelonce, da je po nji- se dviga po tem, koliko je na tr-

"Naj te Bog spremlja!" reče o- h ° v i h družinah le malo otrok - gu "blaga" - sužnjev. Tudi na 
č e dva do tri, dočim je ostala Španijn Novi Gvineji je bil suženj denar-

znana po svoji detoljubnosti in na enota. 
mnogoglavih družinah. ! Za človeškim denarjem je bilo 

"Ostanite z Bogom!" 
"Z Bogom, dete! Naj te božja . . . . . . najbolj razširjeno plačilno sred-

Mati, nasa pomocmca, čuva in va- Katalonec izredno ljubi udobnost s t v Q ^ ^ k i M g a ^ ^ o d 
r U J C ! ' i n razkošje. Domalega ves srednji d a l e č ^ ^ , n g a ^ ^ 2 a ^ 

kakor je ležal. Kuhinjska vrata se 
lahno odpro in noter pride Mari-
ja. Bila je bleda, oči kakor vedno, 
žalostne, samo okoli ustnic so te 
pokazale doslej nevidne črte, ki so 
izražale neko odločnost in trdno 
voljo. Zagleda mater in se hoče 
vrniti. Pa mati jo pozove po imenu, 
zato ostane. 

"Dete!" reče mati in pokaže na 
j sveženj. 'Kaj to pomeni ,dete?" 

' Namesto odgovora se vrže hči 
materi na prsi in obe glasno zajo-
kata. Počil je nasip okoli srca: 

"Kaj sem nadejala tega, hčerka 
kaj sem se nadejala? O nesreča, o 
žalost moja! Pa ti si vendar vnuki-
nja sodnega svetnika, tvoj ded. s 
moj oče je bil sodni svetnik z 
mnogimi odlikovanji; imel je vse 
naslove in časti, a ti, njegova vnu-
kinja, greš.... greš služit...." 

Hči je mirila in tolažila mater, 
• kolikor je mogla. Govorila ji je, 
| da delati ni sramota, da bo bolje, 
i ko bo Bog dal.... A zdaj mora iti 
: bratu v pomoč. 
j Nato poljubi materi roko; a ko 
ji začno vreti nove solze, zbeži u 
sobe. 

Zdaj se mati okrene k očetu, 
i "Poslušaj, stari! Pa vstani že en-
krat! Doklej boš spal! In to mi je 

, oče! Njegova rodna hči odhaja v 
službo, a on spi, spi, spi in. .." 

Zadnje besede je ponavljala vse 
, do takrat, da se je znova razjoka-
la. 

'Pa jaz sem se prebudil prej ne- j 
go ti," odvrne oče in se oblači. 

Nato je Marijka prinesela za ju- : 

trek, a oni ga pijejo. Ali so vse iz- i i n 

žarki jasne svetlobe. 

Delal se je dan. 

R O M A N 
M L A D A 
LJUBEZEN 
ki izhaja v našem listu, 
vzbuja splošno zani-

manje. 

Še vedno 
SE VAM NUDI PRILIKA 
da ga prečitate od za-

četka do konca. 
Onemu, ki n a r o č i 

"Glas Naroda" do — 

30. julija 
pošljemo vse številke, 
izza onega dne, ko je 
začel roman izhajati. 

: kolica ga neprestano vabi na izle- s k e m ^ ^ g n e U i i n ( m M U v o b U _ 
j te. Vse to stane vec denarja, neso ^ h I e b c e v n a k a t e r e s o • p o t c m p r i_ 
običajno znašajo dohodki. Pozna-; U s Q m c e s a r j e v p c č a t 8 0 t a k l h ^ 
valci razmer trdijo, da kakor ima n [ h n o v c e v j c b H o v r c d n o ^ ^ 

j v sosednji Franciji vsak najskrom- ^ ^ y A b e s , n i j , 
nejši malomeščan svojo hranilne j c j o „ s o J n i d e n a r y ob-

| knjižico odnosno čekovnico. tako n k l __ p ^ ^ o sT i . 60 k o_ 
ima Barcelonec svojo menico. Če sc 

j vidijo prijatelji in znanci, si na-
vadno povedo: "Jutri ml zopet za-

I pade ena menica. .." Zdi se. da spa-
jdajo denarne neprillke v Barcelo- E g i p t u •pod f a n u m i . z n j l m ^ p i a 

j ni med dobre običaje, gospodske 
j navade ter dvigajo človeku kre-
dit. Trdijo, da se skrivajo v me-

sov je vredno 24 gramov finega 
srebra. Solni denar je bil v veljavi 
tudi v Južni in Srednji Ameriki. 

Žito je bilo plačilno sredstvo v 

ničnih listnicah velikih barcelon-
skih bank podpisi prav vseh me-

A D V E R T I S E 
G L A S N A R O D A " 

čevali tudi inozemsko blago: feni-
ško vino. dišave in balzam. V BA-
biloniji so pred 5000 leti določali 
ceno zemljišč najprej v žitu In šele 
potem v srebru. Žitno zrno je ve-

šeanov. l j a l o t a m k a j t u d l k o t enota za težo: 

i Pri tem je Barcelonec vedno na 47 miligramov. V nekaterih krajih 
! straži za kupčijo in dobičkom, le Afrike so plačevali s kašo, na Ki-
| da se drži v gospodarstvu svojih tajskem in Japonskem pa z rižem. 
' lastnih pravil. Za novo. potrebno N a Japonskem so imeli papirnati 
j moc v trgovini se zdi trgovcu ško- denar, katerega vrednost je bila 
i da denarja, pri tem si pa da dnev- enaka 180 litrom riža. Vina Je bilo 
! no vsak dan dvakrat na ulici o- plačilno sredstvo pri Grkih ln ftim-
| snažiti čevlje .dasi ima doma služ- IJanlh. Vzhodni Frizi so v zgod-
! kinjo; to stane letno okrog 150 nJem srednjem veku plačevali 6 

j pezet. Toda dati si osnažiti čevlje Pivskimi tonami, prebivalci New 
j na ulici spada med gospodske na- South Walesa pa z rumom. 
vade in Barcelonem na gospoščinc Da je nekoč veljala tudi živina 

j mnogo da. Če ima Barcelonec tisoč k o t plačilno sredstvo. Je razvidno 
pezet. potem je prepričan, da Jih ž e i z latinske označbe • pecus" 7a 

•potrebuje najmanj dva tisoč: takoj ž i v » n o l n "pecunla". za denar. Tu-
gre in si izposodi manjkujoči tiso- d* P r i starih Germanih so imeli 
čak. češ. da ga potrebuje za nexi "Kugildi" — kravji denar. Globe 
primanjkljaj, ki ga pa dejansko so se tam izplačevale sploh v ži-
nikjer ni. Pri vsem tem se Barce-' viI>i; v o 1 i e i m e l vrednost dveh 
loncem gospodarsko ne godi naj- šilingov aH 24 srebrnih vinarjev, 
slabše, za kar je najboljši dokaz Enako najdemo na mnogih mestih 
letošnja razstava. 

Pošljite nam 8 N n 

i 
Ml 

in mi vam bomo pošiljali 
2 meseca 

S! "Glas Naroda" 
E .... J J - f 
i in prepričani smo, da boste potem 

stalili naročnik. 

STENSKI ZEMLJEVID 
ZA VSAKOGAR 

•r 
Človek, ki čita*liste, ne more in ne sme biti brez zemljevida. Poročila prihajajo iz raznih tako malih in od-

daljenih točk, da je potrebno znanje zemljepisja, če hočete poročilo popolnoma razumeti. Po dolgotrajnem iska-
nja smo dobili STENSKI ZEMLJEVID, s katerim bomo brez dvoma ustregli naiim čitateljun. Na zemljevida 
•o rsi deli sveta ter je dovolj velik, da zadosti vsem potrebam. 

G E H A 

S A M O 

$ 1 » 
(Za Canado $1.20 s 

poštnino in carino vred.) 
P o š t n i n o p l a č a m o m i i s 

p o l i j e m o z a v a r o v a n o. 

VELIK ZEMLJEVID JE POTREBEN V 
VSAKEM DOMU 

Edlnoie veliki zemljevidi zadoftfaj* dnevnim potrebam. Ce a 
PMlaievail ntfaM, BHnte listati v« nJem in p red no aajdete. kar 1MB-
te. mine ponavadi dosti tass. Pred STENSKIM ZEMLJEVIDOM M 
pa labkn zbere eela družina in lahko razpravljajo o dnevnih rpnto-
njih. Na ZEMELJEVIDU lahko natančno n gotov*, kje se Je vodila 
kaka nesreča, kje Je pornMl tornado, kam Je dospel letale« itd. Tudi 
atrad potrebujejo ZEMLJEVID, ko se o*e zemljepisja. 

Na« STENSKI ZEMLJEVID Je pravzaprav sknplna semljevfdev. lam 
Sest strani Id raebojejo približna €Mf kvadratnih Mer. Del« Ja 
M. Urok Pa 25 Inter. 

Dostikrat sto ie »tali r Časopisih ali knjigah o krajih, ki ram niso 
kili znani. Vale zanimanje bi kilo dosti večje, ie bi vedeli, kje M aa* 

Z naiim ZEMLJEVIDOM Je pa tej potrebi medene. 

V TEJ SKUPINI ZEMLJEVIDOV SO: 
Veliki in krasni zemljevid celega sveta in vadi kon-

tinentov, tiskan T petih barvah. 

Velik zemljevid Združenih drŽav, na katerem ao 
vae železnice in ceste. 

Nov zemljevid za paketno poito in Vodnik po 
Združenih državah. 

Zemljevidi P a c i f i M W gjginr, otočja in ameriike 
lastnine. 

Opis dežel, meat, otokov, rak itd. 

27 ZEMLJEVIDOV V STENSKEM ZEMLJEVIDU 
B aa ta. Ce ie imate nal jtr l i ali attant. ta STENSKI ZEMLJEVID bo 
e beato dati niti za pet dolarjev. 

" 4 NASOČITE GA FBI: 

SLOVENK PUBLISHING COMPANY 2isw< 

sa vas veBke vainostL Ko ca booto 

»t 18tk Street, N e w York 

pri Homerju živino navedeno kot 
plačilno sredstvo. Med živalskimi 
proizvodi so zelo pogosto uporab-
ljali kot denar ustrojene kože in 
krzno. 

Posebno presenetljiv denar so 
ribe. Na Islandiji so v 15. stoletju 
plačevali 48 vatlov dobrega angle-
škega sukna ali dvojno širokega 
platna ali 6 ton soli itd. s 120 po-
lenovkami določene veličine. Ta 
denar jc bil v veljavi tudi na Nori 
Fundlandiji. 

Kurja Jajca so imela denarno 
veljavo v Costarici in Gcorgljl, pri 
Indijancih ob Amazonski reki pa 

j čebelni vosek v obliki hlebcev. V 
! Britanski Indiji so nekaj časa 6e 
Evropejci plačevali s sladkorjem, 

t Zelo priljubljeno plačilno sredstvo 
j je bil tobak, in to ne samo v Vir-
! giniji. marveč tudi pri črnskih ple-
I menih v Južni Afriki. Sadeže in 
i olje datljeve palme so uporabljali 
kot denar v Atrikl, razne vrste o-
rehov pa v Boliviji, Peruju ln Ti-
betu. Vendar je v Tibetu mnogo 
bolj razširjen čajni denar v obliki 
opeke, s katerim plačujejo tudi vo-
jake; na ruski meji Ima ena čajna 
opeka veljavo enega papirnatega 
rublja. V stari Mehiki Je veljal kot 
denar kakoa v zrnih. 

V raznih deželah, posebno tudi v 
Evropi so imele denarno veljavo 
tudi razne tkanine. 

Najboljše za želodec, kri 
in živce. 

Vrednoti zdravil vMn® vepi z u» 
f«|.eht. ki so bili doseženi. Čitajte, JtaJ mi-
sli "o Xuga-Tonu Mr. H. A. McCartt. 
Onp!da. Tcnn. On prari: "Jat srm pora-
bil 3 pteklenicp Nago-Tone in ml ie ve-
liko pomaRRlri. -In.* pa bodi*m v«»dno 1 -
mfl v ht£i. k*r Človek počuti sadovolî n 
|H> zaviitju Nusa-Tont-. Jf najboljfie 
zdravilo kar wm jih kedaj rabil. 
Tudi je velik (trnditelj tlvceV." 

T«> je navadno poročilo, kadar m# Xu-
ga-Tone ravilvn. Več k'»t milijon r»eb 
}r dOfti'Kt" čudovitf uspehi* r. t«*m zdra-
vilom. .N"i zdravil, ki b| ae mogle pn-
n^rjiitl 7. Nu*n-Tom; t '»luf-aia želod-
čnih neredov, slabega n pet J ta« izgube U~ 
i e in moči, onlabelih živcev In drugih 
važnih organov, glavobola, omotice, ne-
reflov Jeter, ledvic in izgube upanji , 
snloš-e oslabelosti ln stičnih bo]«tnl. Po-
skusite Nuga-Tone in v par dneh se bo-
dete počutili zdravejJfm in raočnejčlm. 
Prodaja se v trgovinah z rttaviK. Ako 
ga. va5 trgovec nimn v stalngj. mu reci-

naj vam fm naroČi od 7.:ilae3t»tjn v. 
zdravili. —AdVt. 



'G L A B N A R O D A * * NEW YORK, WEDNESDAY. JULY 17, 1925 The LARG EST SLOVENE DAILY In V. ft. A. 

Mlada ljubezen. 
R O M A N 

Za Olas Naroda priredil G. P. 

(Nadaljevanje.) 

Silver Montguilhelm je pri teh besedah dvignil glavo. Kratko in 
iunkoma Je dihal in njegove sinje oči so blestele v skrivnostnem ble-
sku: 

— Gospod župnfk. — je rekel, — vedno ste me obmetavali z žaljiv-
kami in do danes som jih vedno potrpežlijvo prenašal. Sedaj pa vam 
svetujem, da se v bodoče dostojnejše obnašate! Jaz nisem nikak ca-
got MoJ oče. Francois Montguilhelm je kot vi meščan Bigorre in po-
vsem časti vreden mož. Moja pokojna mati. Gracija Armendaritz, je 
bila Iz rodu Baskov ter bila obremenjena z golšo. To pa nima nobene-
ga pomena in vi bi morali to boljše vedeti kot do drugi. Gospodična 
— jt zaključil ter se obrnil proti Jakoblni, ki se je vrnila zopet v dupli-
no, — jaz sem vam imenoval moje stariše ter druge sorodnike in ni-
sem povedni nobene resnice. Jaz sem ubog hribovec, a nikak "ca-
got"! 

Kaj jc meni mar'.' — je odvrnila Jakobina. — In tudi če bi 
bili cagot. Silver, bi vas radi tega ne ljubila nič manj! In kdorkoli bi 
bil mož, katerega mi je določil moj stric, bi se zoperstavljala sprejeti 
ga ter bi nikdar ne pnpadala drugemu možu kot vam! Ce mi bo do-
voljenje za to zanikano, bom čakala. Če se v tem letu ne poročim, se 
poročim v štirih letih, ko bom polnoletna, to ti prisegam. Silver, pri 
imenu Boga! 

Abej Je bil zadet kot od kapi. 
Ti knvoverka. satanski otrok! — je zakričal. — Ali ne greš ta-

koj domov Videti hočemo kdo med nama bo imel prav! Kar se tiče 
tebe, pa gres lahko iskat svojo oslico k sodniku, ker se je ravno pri-
pravljala jesti mojo solato! Noto boš videl, kaj se pravi krasti zelenja-
vo abeja Bordcsa. 

Čestitljivi varuh ni imel že dolgo prilike, da bi na tak način ozmer-
jal svoje farane in vsled tega si je obrisal ^elo, vzel šnofec tobaka 
ter odšel nato proti župnlšču. 

— Zanikrnež! — je mrmral po poti. — Kako me je zdelal! Videli 
pa bomo, kdo ima prav! 

Zadnji poziv 
na Izlet v Domovina 

z najnovejšim parnikom francoske družbe 

ILE DE F R A N C E 
D N E 26. JULIJA 

Naši potniki bodo potovali pod osebnim 
spremstvom našega uradnika gospoda 

John K.rečič-a. 

Takojšne prijave za rezervacije je poslati na 

Sakser State Bank 
82 Cortlandt Street 

New York, N. Y . 

ALMANAH GOTHA 

Ko je pravčlovek še jedel želve. 
Nobena starinoslovna panoga se 
zadnjem času ne goji v takem Silver Montguilhelm je ostal sam. Videl je abeja kako je stopal I u k a k o f e g i p t o ] o g i j a . R a 2 _ 

navzdol ter čul njegove korake na granitnih stopnicah. Nato pa je po-* o v a J c i s o s e z l a s t i p o s v e t i l i pro-
stalo zopet vse tiho na njegovi gori, tako tiho, kot ponavadi 

Silver Je sklenil roki ter se ozrl k tihemu vršiču. 
— Kakšen krasen sen sem sanjal! — je ^mrmral. — Solze so mu 

pričele iznova teci in v njegovi glavi je divjal upor. Vsi srečni ter ne-
srečni dogodki dneva so se pričeli iznova boriti med seboj ter dvigati 
toliko prahu. da ni bil zmožen jasno misliti. Kmalu se mu je zdela bo-
dočnost v najbolj rožnati luči in nato zopet mrka ter brezupna. 

Konečno se ga je polastila globoka, nepremagljiva žalost, kot 
vlažna megla, ki se razprostira zvečer preko dolin. Polagoma je pro-
drla v vse gubice njegove duše ter napolnila vse njegovo bistvo. 

Vse to je lahkj storilo par besed abeja Bordesa, ki so se tikale ne-
znanca. katerega naj bi poročila Jakobina. Kdo neki je ta človek? Go-
tovo je imel ta ljubimec premoženje, izobrazbo ter duha. Prav gotovo 
je bil odlčen ter lep. Ali ne bo Jakobina v njegovi navzočnosti poza-
bila. da se je zaročila s priprostim hribovskim vodnikom, sinom pa-
stirja? Štiri leta so bila dolga doba1 Medtem je mogoče pozabiti mar-
sikatero bolest ter pogosto menjati občutke! Polagoma bo Jakobina 
vzljubila lepega ženina iz Toulousa, s katerim se sedaj zabava! In tu-
di če ga ne ljubi, ga bo prav gotovo vzela, da se pokori svojemu stri-
cu. Bila Je sirota brez sredstev ter je ostala odvisna od abeja, naj-
yrvo kot njegova varovanka in kasneje kot njegova dedinja' 

— Da. bil je le lep sen! — si je rekel Silver iznova med jokom. 
V duplini se je stemnilo. Pojemaoči dan je metal mrke sence pre-

ko pokrajine, solnce je izginilo za Gargosom in mrak je legal na go-
re. Brez šumenja vrelcev, ki je zvenelo kot pritajeno ihtenje. bi Silver 
gotovo mislil, da se je pogreznil svet. 

učevanju dobe faraonov, ki nudi 
posebno v Dolini kraljev obilico 
interesantnega materijala. Nedav-
no se je vrnila iz Egipta na Dunaj 
ekespdicija prof. Junkerja, ki je 
v ondotnem Antropološkem zavo-
du predaval o rezultatih svojega 
znanstvenega pohoda. 

Egipčani so bili v dobi pračlove-
ka jako primitivni ljudje, je dejal 
raziskovalec. Najzanimivejše, kar je 
odkrila zadnja ekspedicija, pa sc 
shrambe za živila. Praprebivalci 
Egipta so jih delali iz nilskega bla-
ta in ilovice. Kaj je pračlovek ti-
ste dobe v teh krajih užival, ni 
težko utegniti. Našle so se kosti 
nilskega konja poleg kosti goveda 
ovac, koz in prašičev, pa tudi o-
stanki želv, ki so spadale med 
vsakdanjo hrano. 

Zelo važne so tudi najdbe, ki pri-
čajo o kulturni stopnji človeka te-
danjega časa. Ekspedicija je našla 
različno orodje iz kremenca in 
vulkanskega pepela. Posebno zna-

Zakaj pa je bil še tukaj? Ve drage gore, vzvišeni vrhovi, ljubije- j čilne so kamenite žage, noži in spi-
ne Pireneje, ali boste v bodoče zadostovale srcu ubogega planinca? časte pile, ki pričajo, da smemo 
Glavo je imel stisnjeno med roki in pretekal vroče solze. prištevati pračloveka Egipta k 

Sicer je v velikih bolestih svojega bornega življenja vedno gladil ^leolitskemu kulturnemu krogu, 
bo hrbtu oslico ter ji zaupal vse svoje tajnosti, kajti bila je zanj ven- . ... 
dar neke vrste uteha, te * slišal prhanje živali, drobljenje slame med n a ^bami je tudi mnoge 
zobmi ter udarjanje kopit ob tla. ' preluknjamh crepinj, ostankov vr-

cev, ki so se nosili na pasovih. 
Sedaj pa ni bilo nič več tega. Strašni abej. črni mož s krutimi loncev z ročaji itd. Vzorci in deko-

besedami, mu je vzel zadnjo tolažbo. | racije so takšni kakor jih najde-
Od.šci je k svojemu kovčegu ter posegel po zavoju zdravil, katere- mo danes pri suaanskih ljudstvih 

prekrasno bazaltno vazo in palete 
za šminkanje, mnogo nakita, kam-
nitih biserov, naveskov in zelene-
ga kamenja in školjk. Še bogatejš. 
je izbor naprav iz kosti, igel ir. 
predmetov iz slonovine. 

Ekspedieija se je zaman trudi-
la, da bi odkrila pokopališče. Pač 
pa je našla mrliče v sedeči pozi in 
tudi ležeče na trebuhu. Ni dvoma 
da so praprebivalci Egipta poko-
pavali mrtve v takšnih položajih. 
To pa kaže še na nekaj drugega — 
na to, da so se mrtvi udeleževali 
pojedin živih, ki so bile obenem 
pojedine za mrliče. Podoba je, da 
se praljudje v teh krajih niso bali 
smrti in pokojnikov. Svojevrsten 
kult mrličev pa je bil razvit na či-
sto psihološki podlagi. 

Koncem junija je izšel nov al-
manah Gotha. Prinesel je mesto 
slik dosedanjih kronanih glav sa-
mo štiri fotografije: Hooverja. 
Mussolini j a in afganskega beguna 
Amanulaha s kraljico Surajo. Zad-
nji dve sliki pa že pripadati pre-
teklosti! 

Zato pa je tem poučnejši primer-
jalni diagram "Pred sto leti", ki 
bralca pouči, da je Amanulah lah-
ko hvaležen usodi, da se ni njego-
va reč slabše iztekla. Leta 1928 je 
oslepil afganskega emirja njegov 
lastni brat! 

Med vladarje je stopil letos v 
Gothi tibetski Dalaj-lama. poleg 
papeža edini duhovnik na presto-
lu. Pred 100 leti se Evropi še sa-
njalo ni o njegovi časti, pač pa se 
je mnogo pisalo o Velikem Mo-
gulu. 

Kraljevske rodbine so se zelo raz-
rastle. Britanskim princem je na 
pr. posvetilo uredništvo almanaha 
675 strani. Njih predniki pred 100 
leti so zavzemali 170 strani. Poseb-
no velik je seznam nemških prin-
cev v izgnanstvu. Saški prestolo-
naslednik Friderik Avgust je po-
stal jezuit. 

Pod geslom "Rusija" je na pr-
vem mestu zabeležen Kalinin pred-
sednik sovjetske vlade. Sledijo mu 
"tevilni Romanovci. Med njimi str 
dva "prestolonaslednika": Ciril v 
Koburgu, ki se je dal celo oklicati 
in kronati za carja in Nikita, k 
>kromno služi v neki amerišk 
banki. 

Najstarejšo kraljevsko hišo ima-
jo po Gothi na Japonskem. Njen 
letopis sega v 1. 660. pr. Kr. Naj-
mlajša dinastija je perzijska. Edi-
ni zabeleženi prednik sedanjega 
šaha je njegov oče. Abbas Ali 
Khan. Razen kraljev in njihovega 
sorodstva prinaša almanah tudi se-
znam vseh konzulov in poslanikov, 
katerim posveča nad 700 strani 
drobnega tiska. 

Kretan je Parnikov 
— Shipping News — 

18. j u l i j a : 
ritutttfart. 

men 
Boulogne »ur i i t . Bra 

1«. Julija: 
t'rante. Havre 
Olympic. Cherbourg 
PennUnd, Cherbourg. Antwwrden j 

20. julije: 
Minnctonkfl. Cherbourg 
A!b«rt Raisin. ChertxiurK, Hamburg t 
Conte Hi n nca ina r>u. Napoil. Genov* 

23. julija: 
Berlin. Cherbourg. Bremen 

IZ VATIKANSKEGA MESTA 

24. julije: 
Mauritania. Cherbourg 
Oeorfce Wash ing'on Cherbourg. Bre-

men 
26 julija: 

lie de l*rence, Havre (Glavni polet-
ni Met) HOMERIC. CHERBOURG 

Bremen. Cherbourg. Bremen 
New Amsterdam. Boulogne sur 

Mer 
Roma. NajioM, G*> av» 

27 Julija: 
Belgenland. Cherbourg. An lwv r i x l 
8t I,ouis, Cherbourg, H a m b u r g 
1 .e via than. ChfrS- : 
Miimekahda. Boulogne sur Mer 

3T. julija: 
I >re*«1«»n. Cherbourg Bremen 
America, Cherbourg, Hr—.nu 

RADIJ POŽRL 
V veliki bolnici v Marseille ju se 

je pripetila te dni nenavadna ne-
sreča. Tam se je že dalj časa zdra-
vil neki bogat trgovec z vinom za-
radi raka v požiralnilku. Ker je bi-
la operacija nemogoča, so ga zdra-
vili z radijem. V ta namen so mu 
s pomočjo posebne priprave polo-
žili v požiralnik majčkeno, z radi-
jem napolnjeno iglico, vredno 30 
tisoč frankov. Nekega dne se je na-

SIX KRALJA ŠIVALNIH STROJEV 
UMRL. 

Odkar je postal Vatikan svobod-
na državica, prihajajo od tam tudi 
vesti, ki se ne tičejo samo katoliške 
„erkve. 

Pred kratkim je imela vatikanska ; 

policija prvič priliko aretirati ne- j 
kega žeparja. Neka dama. ki je pri- j 
sostvovala maši v cerkvici sv. Pe- j 
tra, je bila med molitvijo okrade-
na. Tat ji je odrezal ročno torbico, 
v kateri je hranila 300 lir. Sele ko 
ie odhajala iz cerkve, se je zaved-
ia, da ji nekaj manjka. Pogledala 
je okoli sebe — torbice ni bilo ni-
kjer. Toda budin vatikanski stra-
žar je šel brez odloga na delo in 
je našel tatu. ki je klečal pobožno 
med množico in tiščal pod pazdu-
ho ukraden predmet. 

Papež bo po vsej priliki zapustil 
Vatikan dne 25. julija o priliki kon-
gresa bogoslovcev. Udeležil se bo 
procesije, ki pojde na Petrov trg 
pred cerkev. 

V Vatikanu nimajo nobenih pro-
stih mest in ne spremajo nikogar • 
v službo. 

To objavlja "Osservatore Roma-
no". ki je oeividno obveščen, da 
iščejo razni ljudje službo v področ-
ju papeževe državice. 

V Desiu. rojstnem kraju Pija 

1. Je».en*ki izlet. — »ep 6., "i'e am 
F r a n č e " . 

2. Jetentk i u l e t , — o k l 18. " l i e de 
"ranče"" 

Boii£ni skupni izlet, — S. dec., "lie 
de France". 

XI.. pripravljajo spomenik seda-
V Londonu je umrl Sir Mortimer [ njemu vodji katoliške cerkvice. Pij 

XI. bo prebil letošnje počitnice v 
svojem dvorcu Castell Gandolfu. 
za njegovo spremstvo pa je bila 
prirejena vila Barberini. 

Singer, sin znanega fabrikanta ši-
valnih strojev Izaka Singerja. 

Mortimer ki je podedoval večji 
del očetovega imetja, se je preselil 
iz Amerike na Angleško, kjer so 
mu dali 1920 kot angleškemu dr- . 
žavljanu plemstvo zaradi njegovih ; 

darov v dobrodelne svrhe. L. 1910 j 
je doživel letalsko nesrečo, pri ka-
teri se je ves polomil. Vendar js 
bil po svojem ozdravljenju spet 
navdušen letalec. 

R DNI PREKO OCEANA; 
Najkrajta In najbolj ugodna pot aa 

ootovanje ne ogromnih eirniklh: 
FRANCE 19. julija: 15. augusta 

<Ob polnoči) 
ILE DE FRANCE 26. Jol.; 20. aug. 

<7. P M l 
PARIS 2. avgusta; 27. avgusta 

< 3 P. M > <Ob polnoči) 
Najkrajta pol po *eie«inci. »e-JiUu 
Je v-poeebrl kabini a vaeml moderni-
mi udubnoftl — pijana In »lavna 
tran»-̂ «ka kuhinja. IzreJno ntsk« r«ne 

V i>riiAaJte kateregakoli 
poobleAteneg* agente 

»11 

FRENCH LINE 
iS »TATE STHCCT 
NEW YORK. N. Y. 

ga mu je pustila Jakobina ter ga vzel v svoje naročje. 
Kako mehko in nežno ie bilo občutiti vse! Silverju se je zdelo, da 

pa še vedno obdaja fini vonj, ki je izhajal iz prstov Jakobine. ! 
— o , ti ljubi prstki, kako nežno so me božali! O sladka usta, ki so j 

poljubljala moja! — je zaklical Silver. 
— Jakobina! — je vzkliknil nato naglas v noč. — Jakobina, ali te 

res ne bom nikdar več videl? 
Odmev iz daljave mu je navidez ponovil te besede, nakar pa zopet 

ni bilo slišati ničesar drugega kot neprestano šumenje vrelcev, te več-
ne solze gora. ki nimajo nobene duše! 

— Ne, — si je misli — to bi bilo zares prelepo! Nebo me ni sma- i 
tralo vrednim, da bi smel uživati take srečo in za eno blaženo uro mo-
ram sedaj trpeti do smrti 

Kopači so izgrebli med drugim 

LOV NA KAČO SREDI 
DUNAJA 

Na Dunaju so imeli te dni dra-
matičen doživljaj. 

Iz terarija Findeisove trgovine 
z živalmi v Wollzeiii je na nepo-

Gospodična Jakobina je bila prelepa, da bi jasnjen način ušla 
mogla ljubiti mene, nesrečneža! Ali so se deklice iz Gargosa kdaj bri 
gale zame? Ko je prišla ona, bi moral zbežati te ji reči: 

— Jaz sem ubog fant, brez izobrazbe in brez veselja. Odstrani se 
od mene ter vrzi svoje poglede na moške, ki so lepi, bogati in odlični 
kot ti sama! 

Neskoč bom srečen, če bo kaka revna, nelepa deklica pripravljena 
deliti z menoj moje bedno življenje! 

Vse to Je govoril v temni duplini predse, dočim so se njegovi pr-
sti dotaknili rane na čelu, katero mu je prizadela Jakobina. Oh, če bi 
le mogel zopet odpreti to dobrotvo rno rano! Ah. če bi jo mogel od-
preti ter riti v njej, dokler bi s krvjo ne odteklo tudi njegovo življe-
nje! 

Nato se je zopet pomiril. Temne misli sc zbežale, in v daljavi se 
ie pričelo svetlikati upanje, kot modro nebo po nevihti. 

In ker se mu je zdelo, da je preveč obupaval, je pričel zopet pre-
tirano upati. 

— Rekla mi je, da me bo vedno ljubila — je šepnil ter se vzrav-
nal. — Rekla je. da bo v štirih letih polnoletna in da se bova zopet 
videla. Ah, če bi bilo to resnično! Če bi se ničesar ne zmenila za to, da 
jo bo stric razdedinil? Če bi hotela rajše živeti z menoj uboga kot bi 
se poročila s kom drugim! Ah. če bi bilo to resnično, če bi bilo to res-
nično ! 

Premeril je duplino z velikimi koraki, dvigal kot v navdušenju ro-
ki. srce mu je tolklo s silnimi udarci, kot da hoče pospešiti potek ča-
sa, da izčrpa v eni noči ta dolga štiri leta srčne bolesti. Ah. če bi mo-
gel poročiti J&kobino v štirih letih ali celo v osmih letih! Če bi mogel 
čutiti njeni ustnici na svojih, predno bi umrl ter jo slišati reči, kot 
zgoraj na gori: 

— Silver, jaz te ljubim ter ti posvečam svoje življene! 
Oh. če bi mogel umreti po takih besedah! To bi pomenjalo zanj 

paradiž! 

(Dalje prihodnjič.) 

Pozor, rojaki! 
Is BAilorm na Hrtu, kstarega 

prejemat*, je r&zvidiuo, kdaj Vam 
prava, ki je držala radijevo iglico J« naročnina pošla. Ne čakajte to-
na določenem mestu, pokvarila in raj, da ee V M opominja, temveč 
bolnik je iglico požrl, cela bolnica J obnovite naročnino ali direktno, 
se je vsled tega skrajno vznemiri-! ali pa pri snem ikdečib uaiib 
la — ne zaradi škode, ki bi jo bil' zastopnikov: 
bogati trgovec brez težave povrnil.1 

marveč zaradi nevarnosti, ki je CAL*PORNIA 
pretila^ bolniku po radiju. Rad. , : . S Z T Z j J Z ' j Z Z l ^ 
namreč v teku daljšega časa razjej 
tudi zdravo tkifo. S pomočjo Roent COLORADO 

Denver, J. Schutte 
Paeblo, Peter Call*. John G era 

MISSOURI 
St. Loall. A N e h r r o l 
Karl ne in okolico, Frank Jelen« 

MONTANA 
Klele, John R. Rook. 
Hwhdf. L Champ*. 

NEBRASKA 
P.Brodertek. 

genovega aparata so trgovca ne-
mudoma operirali in po veliki mu-
ki našli radijevo šivanko v bolni-
kovih črevah, predno je povzroči-
la znatnejši razkroj. 

rmena proga-
sta kača, dolga približno 1 m. Ne-
kaj časa se je vila in odskakovala 
po trotoarju. Ljudje so se ji umi-
kali in odskakovali v silnem stra-
hu za življenje in zdravje. Preden 
pa je komu šinilo v glavo, da bi bi-
lo treba kačo spraviti na varno, si 
je plazilec sam poiskal zatočišče 
za neko ograjo. 

Šele zdaj je nastal pravcati se-
menj. Alarmirali so policijo, gasil-
ce in reševalno postajo! Gasilci 
so ograjo premaknili, in izza desk 
se je res pokazala kača, pred ka-
tero se je vse razbežalo. Le poli-
cijski uradnik je korajžno poteg-
nil sabljo in hotel presekati kačo 
na dvoje, vendar se mu to ni po-
srečilo. Kača ga je ugnala. Sikni-
la je parkrat proti njemu, da jo 
je urnih krač pobral v stran. 

Medtem so ljudje začeli ugiba-
ti, kaj bi kazalo ukreniti, da bi ži-
val ne postala opasna življenju 
pasantov. Posvetovania pa so tra-
jala toliko časa^ da je kača poiska-
la pot nazaj v terarij, kamor je 
zlezla skozi neko špranjo. In s tem 
je bilo dunajskega strahu konec, j 
samo zvečer so si Dunajčani pri-
povedovali, kako junaški boj so iz-
vojevali na Wollzeiii. kjer se je po-
javil — zmaj. 

FRANCOSKO PREBIVALSTVO 
NAZADUJE 

V prvem četrtletju letošnjega le-
ta je nazadovalo število francoske-
ga prebivalstva za 70,205 duš. V 
Isti dobi lanskega leta je bilo 7733 
rojstev več nego smrti, v isti dobi 
predlanskega leta pa celo 32,525. 

Vzroke za letošnje nazadovanje 
Je iskati deloma v nazadovanju 
števila porodov, deloma pa v večji 
umrljivosti zaradi znane epidemi-
je hripe in letošnje hude zime. 

POSESTJO NAPRODAJ. 
MARIJA MAROLT iz Sodražice, 

Dolenjsko, štv. 57, (podomače Fr-
načarca« proda hišo s štirimi soba-
mi. kuhinjo in drugimi pritiklina-
mi, skedenj 23 m dolg in 8 m ši-
rok hlev, prostor okrog hiše je 85 m 
dolg in 35 m širok; 4 parcele njive, 
gozd. — Pišite na naslov: 

" P o s e s t v o " 
co Glas Naroda. 216 W. 18. St.. 

New York City. 

• Ml h'KTtSF »*. Nnrntf/i' 

Fr. Janesh, A. 8aft1£. 
Bal Id a, Loots Coat el lo 
Waheokorc. IL J. Ba»nk 

INDIANA 
Indtanapatta, Lou la Bulek 

ILLINOIS 
Aurora. J. VerntcD 
Chicago: Joaepb Pi: J. Bor«lr 

Mr«. F. Laaiieh 
Cicero, J Fabian. 
De Pa«, Andrew 8pll]ar 
M i d , A. Anzelc. Mary B* tablet-

K Zaletel. John Kren, Joseph Hrova« 
U Salle, J. SpeltcU. 
Maaeootab. Frank Aognatin 
North Chicago, A D too K oba' 
Springfield. Matija . Barborlcb 
Summit, J. Horratb. 
Waokegan, Frank Pelkovgek in Ju-

ie Zelene. 
KANSAS 

Gtavrd, Ague* Močni* 
Kanoa« City, Frank 2aga~ 
Plttahaig, Joha Repov« 
En did, F. Bajt 
fllrai Anton Nagode. 
Lorain, Louie Balast In J. KunUfc 
NUee. Frank KoftorkL 
Warren, M re F. P * - -
Yonngatewn, Anton EJkelj 

MARYLAND 
Steyer. J. Cerne 
Kitroiller, FT Vodo* 'V»O. 

tflCHIGAN 
Calumet, M 
Detroit. J. 

F. Kobe. 
Rart-ih. Ant. 

on.* iUKK 
<>«maiitia. Karl dternt«' a 
LitClr fallB. frrapfc Matte. 

HHIU 
Hartovrtoa, Juho Balanl, Joe Hiti. , 
Cleveland, AatuD Hobek. Ch£rle» 

Karunj^r, Luuls Kudiuan Anton Sim 
- Aaatb. alepnlk 

Hrrcun <1*7, &iKrtm. 
eSNNHt L.VAN1A 

Ambridge. Frank Jakle. 
KcMciiKr, lunula Hribar. 
Brsddoek. J. A. Oerm 
Broucbton, Anton leaver, 
daridge. FT. 'lushar. A. Jerlna. 
(joacmau(h, J. Brezo TOC. 4. Pike, 

* Rovan6ek. 
Oaf ton, Fr. Marhek. 
Export, U. Previa. Loan SnpanClA 

% Mkerli 
Farrell, Jerry Okor* 
Korea« City. Matn. Kamin. 
tirrenaburg. Frank Novak. 
Homer City in ok of lee, Frank Fa 

rencback 
Irwin, Mike Panabek 
Johnstown, John Poianc, Martin Ko 

roeheta. 
&raya. Ant. Tenlelj 
Loterne, Anton OeolnlX 
Manor, Fr. Demabar. 
Meadow Landa, J. KoprfrSek 
Midway, John 2nat 
Moen Bon, Fr. PodmllSek 
PUtaburgh, Z, Jakshe. Is. MagUtet , 

Vine. Arb In U. Jakobich. J. Gem 
J. PogaCar. 

Presto, J. Demahar. 
Beading, J. Peadlra. 
fttoettea. A. Hren. 
Unity Sta. In efcoUee, J. Sket3, Fr. 

"fc-Olfrer. 
West Newton, Joaepb J or an. 
WUleefc. J. Petemel 

I T A B 
Hotter., f r . Krebe. 

HIHCONSf" 
Milwaukee. Joaepb Tratnik in Joa 

»X • rv-n 
Sheboygan, John Zorman. 
H rat A Ilia. Frank Skok. 

WYOMING 
Keek Springs, Loula Taocbss. 
Dtamondvllle. A z. Arko. 

Ja nest«** 
ttlNNBSOT* 

Chisheti, Frank Goute, A. Panlai. 
Frank Pooelj. 

B j , Joa. J. PesbeL, Fr. Sakda 
Ereleth. Loula Gonio 
Gilbert. Lonla Vessel. 
Hlbbing, Jobn Porte. 
Virginia, Frank Hrvntfefe • 

Vaak aattopnlk lads potrdilo aa era 
to. katero Je prejel, "^stopnlks roja 
kom toplo priporočamo 

Naročnina aa "Glas Narodav-
Za ono leto f«.0O; ca pod leta fS.00; 

ca * l r l mesce 92.00: aa te trt Ista 
II. KO 

Vam*Qlna ss Brrops Je 91. m ta* 

Kako se potu-
je v stari kraj in 
nazaj v Ameriko. 
Kdor je namenjen potovati v 

stari kraj, jc potrebno, da je pou-
čen o potnih listih, prtljagi in dru-
gih stvareh. Vsled naše dolgoletne 
izkušnje Vam mi za morem o dati 
najboljša pojasnila in pri poročam •>, 
vedno le prvovrstne brzoparnike. 

Tudi nedržavljani zamorejo po-
tovati v stari kraj. toda preskrbeti 
si morajo dovoljenje ali permit iz 
Washinjttona, bodisi za eno leto aH 
6 mesecev in se mora delati pro-
šnjo vsaj en mesec pred odpotova-
njem in to naravnost v Washing-
ton, D. C., na generalnega nastlni-
škega komisarja. 

Glasom odredbe, ki je stopila v 
veljavo 31. julija 1926 se nikomur 
več nc pošlje permit po pošti, am-
pak ga mora iti iskat vsak prosi-
lec osebno, bodisi v najbližji nasel-
niški urad ali pa ga dobi v New 
Yorku pred od potovanjem, kakor 
kdo v prošnji zaprosi. Kdor potuje 
ven brez dovoljenja, potuje na svo-
jo lastno odgovornost. 

K A K O DOBIT I SVOJCE IZ 
STAREGA KRAJA 

Od prvega julija je v veljavi no-
va ameriška priseljeniška postava. 
Glasom te postave zamorejo ame-
riški državljani dobiti svoje žene 
in neporočene otroke izpod 21. leta 
ter ameriške državljanke svoje mo-
že s katerimi so bile pred 1. junijem 
1938. leta poročene, izven kvote. 

Jugoslovanska kvota znaša še 
vedno 671 priseljencev letno. Do 
polovice te kvote so upravičeni 
stariši ameriških državljanov, mož-
je ameriških državljank, ki so se 
pa 1. junija 1928. leta poročili in 
poljedelci, oziroma žene in nepo-
ročeni otroci izpod 21. leta onih 
nedržavljanov,. ki so. bili postavno 
pripuSčeni v to deželo za stalno bi-
vanje tu. Vsi ti imajo prednost v 
kvoti, od ostalih sorodnikov kakor: 
bratov, sester, nečakov, nečakinj 
itd., ki spadajo v kvoto brez vsake 
prednosti v isti pa se ne sprejema 
nikakih prošenj za amerikanske vi-
ae je. 

SAKSER S T A T E 
B A N K 

82 CORTLANDT STREET 
NEW YORK 


